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Gracias por la compra de su fresadora eléctrica. Antes de empezar a utilizarla, le rogamos 
leer atentamente a fondo las instrucciones de uso, así como todas las indicaciones de 
seguridad. Guarde el manual en un lugar accesible para su uso futuro.

I. INDICACIONES GENERALES DE SEGURIDAD
Lea todas las advertencias de seguridad y todas las instrucciones. Si no sigue todas 
las advertencias e instrucciones podrá ocasionar una descarga eléctrica, un incendio 
y/o heridas graves.

SEGURIDAD EN EL ÁREA DE TRABAJO
- Mantenga el área de trabajo limpia y bien iluminada. Las áreas de trabajo atestadas 
y oscuras son una invitación a accidentes.
- No utilice las herramientas eléctricas en atmósferas explosivas, tal como en la 
presencia de líquidos, gases o polvo inflamables. Las herramientas eléctricas crean 
chispas que pueden prender fuego al polvo o los humos.
- Mantenga a los niños y visitantes alejados mientras utiliza una herramienta eléctrica. 
Las distracciones le pueden hacer perder el control.

SEGURIDAD ELÉCTRICA
- Las clavijas de las herramientas eléctricas deberán ser apropiadas para la toma de 
corriente. No modifique nunca la clavija de ninguna forma. No utilice ninguna clavija 
adaptadora con herramientas eléctricas que tengan conexión a tierra (puesta a 
tierra). La utilización de clavijas no modificadas y tomas de corriente apropiadas para 
las clavijas reducirá el riesgo de que se produzca una descarga eléctrica.
- Evite tocar con el cuerpo superficies conectadas a tierra o puestas a tierra tales 
como tubos, radiadores, cocinas y refrigeradores. Si su cuerpo es puesto a tierra o 
conectado a tierra existirá un mayor riesgo de que sufra una descarga eléctrica.
- No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia ni a condiciones húmedas. La 
entrada de agua en una herramienta eléctrica aumentará el riesgo de que se 
produzca una descarga eléctrica.
- No maltrate el cable. No utilice nunca el cable para transportar, arrastrar o 
desenchufar la herramienta eléctrica. Mantenga el cable alejado del calor, aceite, 
bordes cortantes o partes en movimiento. Los cables dañados o enredados 
aumentarán el riesgo de que se produzca una descarga eléctrica.
- Cuando utilice una herramienta eléctrica en exteriores, utilice un cable de extensión 
apropiado para uso en exteriores. La utilización de un cable apropiado para uso en 
exteriores reducirá el riesgo de que se produzca una descarga eléctrica.



Cerciórese siempre de que la herramienta está apagada y desenchufada 
antes de ajustar la herramienta o comprobar alguna de sus funciones.

SEGURIDAD PERSONAL
Utilice equipo de protección personal. Póngase siempre protección para los ojos. El 
equipo de protección tal como máscara contra el polvo, zapatos de seguridad 
antideslizantes, casco rígido y protección para oídos utilizado en las condiciones 
apropiadas reducirá el riesgo de sufrir heridas personales.

- Evite los arranques indeseados. Asegúrese de que el interruptor está en la posición 
desactivada antes de conectar a la toma de corriente y/o la batería, coger o 
transportar la herramienta. El transportar herramientas eléctricas con el dedo en el 
interruptor o el conectar la alimentación a herramientas eléctricas que tienen el 
interruptor activado invita a accidentes.
- Retire cualquier llave de ajuste o llave de apriete antes de encender la herramienta 
eléctrica. Una llave de ajuste o llave de apriete que haya sido dejada puesta en una 
parte giratoria de la herramienta eléctrica podrá resultar en heridas personales.
- No utilice la herramienta eléctrica donde no alcance. Mantenga los pies sobre suelo 
firme y el equilibrio en todo momento. Esto permite un mejor control de la 
herramienta eléctrica en situaciones inesperadas.
- Vístase apropiadamente. No se ponga ropa holgada ni joyas. Mantenga su pelo, 
ropa y guantes alejados de las partes en movimiento. La ropa holgada, las joyas y el 
pelo largo pueden engancharse en las partes en movimiento.
- Si dispone de dispositivos para la conexión de equipos de extracción y recogida de 
polvo, asegúrese de conectarlos y utilizarlos debidamente.
La utilización de estos dispositivos reduce los riesgos relacionados con el polvo.

II. USO

AJUSTE DE LA PROTUBERANCIA DE FRESA

Para ajustar la protuberancia de fresa, afloje la 
tuerca y mueva la base de la herramienta hacia 
arriba o hacia abajo de la forma deseada girando 
el tornillo de ajuste.
Después de hacer el ajuste, apriete la tuerca 
firmemente para sujetar la base de la herramienta.

1.Base
2.Escala
3.Protuberancia de fresa 
4.Tuerca que afianza
5.Tornillo de ajuste

1

2

3

4
5



III. MONTAJE
Asegúrese siempre de que la herramienta esté apagada y desenchufada 
antes de realizar cualquier trabajo en la herramienta.

INSTALACIÓN O DESMONTAJE DE FRESA DE RECORTE

IV. OPERACIÓN
Coloque la base de la herramienta sobre la pieza de trabajo a cortar sin que la fresa la toque. 
Después encienda la herramienta y espere hasta que la fresa adquiera plena velocidad. 
Mueva la herramienta hacia delante sobre la superficie de la pieza de trabajo, manteniendo 
la base de la herramienta a ras y avanzando suavemente hasta completar el corte.
Cuando haga corte de bordes, la superficie de la pieza de trabajo deberá estar en el 
costado izquierdo de la fresa en la dirección de avance.

1.Aflojar
2.Apretar
3.Sujetar

1
2

3

1. Pieza de trabajo
2. Dirección de giro de la fresa 
3. Vista desde la parte superior de la herramienta  

1
2

3

4 4

2

4. Dirección de avance

Antes de enchufar la herramienta, 
asegúrese siempre de que está apagada.

Para poner en marcha la herramienta, mueva la 
palanca del interruptor a la posición I (ON). Para 
parar la herramienta, mueva la palanca del 
interruptor a la posición O (OFF).

• No apriete la tuerca de apriete sin 
insertar una fresa porque se romperá la 
tuerca de apriete.
• Utilice únicamente las llaves provistas 
con la herramienta.

Inserte la fresa a fondo en la tuerca de apriete y 
gire la tuerca de apriete firmemente con las dos 
llaves. Para desmontar la fresa, siga el procedimiento 
de instalación a la inversa.

1.Interruptor de encendido/apagado 

1
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PRECAUCIÓN:
Dado que un corte excesivo puede causar sobrecarga al motor o dificultad 
en controlar la herramienta, la profundidad de corte no deberá ser de más 
de 3 mm (1/8”) por pasada cuando se hagan ranuras. Cuando quiera hacer 
ranuras de más de 3 mm (1/8”) de profundidad, haga varios pases 
aumentando la profundidad progresivamente.

GUÍA DE PLANTILLA

NOTA:
• Si mueve la herramienta hacia delante muy deprisa podrá ocasionar un corte de 
mala calidad, o dañar la fresa o el motor. Si mueve la herramienta hacia delante muy 
despacio podrá quemar y arruinar el corte. La velocidad de avance apropiada
dependerá del tamaño de la fresa, el tipo de pieza de trabajo y la profundidad de 
corte. Antes de comenzar el corte en la pieza de trabajo real, se aconseja hacer un 
corte de prueba en una pieza de madera de desecho. Esto mostrará exactamente
cómo será el corte y también le permitirá comprobar las dimensiones.

1. Dirección de avance 
2. Dirección de giro de la fresa 
3. Pieza de trabajo
4. Guía recta

1

2 3

4

Cuando utilice la zapata de recorte, la guía recta 
o la guía de recorte, asegúrese de mantenerlas 
en el costado derecho de la dirección de avance. 
Esto ayudará a mantenerla a ras con el costado 
de la pieza de trabajo.

La guía de plantilla contiene un casquillo a través 
del cual pasa la fresa, permitiendo utilizar la 
rebordeadora con patrones de plantilla.
Quite el deflector de virutas.
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1.Protector de la base 
2.Tornillos
3.Destornillador

1

2

2

3

Afloje los tornillos y quite el protector de la base. 
Ponga la guía de plantilla en la base y vuelva a 
poner el protector de la base. Después sujete el 
protector de la base apretando los tornillos.
Sujete la plantilla en la pieza de trabajo. Ponga la
herramienta sobre la plantilla y mueva la herramienta 
deslizando la guía de plantilla a lo largo del costado 
de la plantilla.

NOTA:
• La pieza de trabajo será cortada con un tamaño
ligeramente diferente al de la plantilla. Tenga en
cuenta la distancia (X) entre la fresa y el exterior 
de la guía de plantilla. La distancia (X) se puede
calcular utilizando la siguiente ecuación:
Distancia (X) = (diámetro exterior de la guía de 
plantilla - diámetro de la fresa) / 2

La guía recta resulta útil para realizar cortes 
rectos cuando se hacen biseles o ranuras.
Coloque la placa guía en la guía recta con el 
perno y la tuerca de orejetas.

1.Bit
2.Base
3.Plantilla
4.Pieza de trabajo
5.Guía de plantilla

1
2

3
4

5

GUÍA RECTA

Quite el deflector de virutas.
1.Perno
2.Placa guía
3.Gu ía recta
4.Tuerca de 

orejetas

1.Tornillo de 
sujeción (A)
2.Gu ía recta
3.Tuerca de 
orejetas
4.Base

1

2
3

4

1

2

3
4
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NOTA:
• Con esta guía no se pueden cortar círculos de
entre 172 mm (6-3/4”) y 186 mm (7-5/16”) de 
radio.
Alinee el agujero central de la guía recta con el 
centro del círculo a cortar. Pase un clavo de 
menos de 6 mm (1/4”) de diámetro por el agujero 
central para sujetar la guía recta. Pivote la 
herramienta alrededor del clavo en sentido de las 
agujas del reloj.

Coloque la guía recta con el tornillo de apriete 
(A). Afloje la tuerca de orejetas de la guía recta 
y ajuste la distancia entre la fresa y la guía recta. 
En la distancia deseada, apriete la tuerca de 
orejetas firmemente.
Cuando corte, mueva la herramienta con la guía 
recta a ras del costado de la pieza de trabajo.
Si la distancia (A) entre el costado de la pieza de 

trabajo y la posición de corte es muy ancha para la guía recta, o si el costado de la 
pieza de trabajo no es recto, no podrá utilizarse la guía recta. En este caso, sujete 
firmemente una tabla recta a la pieza de trabajo y utilícela como guía contra la base 
de la rebordeadora. Avance la herramienta en el sentido de la flecha.

CORTE CIRCULAR 
El corte circular lo podrá realizar si ensambla la guía 
recta y la placa guía como se muestra en las figuras.
Los radios mínimos y máximos de los círculos a cortar
(distancia entre el centro del círculo y el centro de la
fresa) son los siguientes:
Mínimo: 70 mm (2 - 3/4”)
Máximo: 221 mm (8 - 11/16”)
Para cortar círculos de entre 70 mm (2 - 3/4”) y 121mm
(4 - 3/4”) de radio.
Para cortar círculos de entre 121 mm (4 - 3/4”) y 221 
mm (8 - 11/16”) de radio.

A

1.Tuerca de mariposa 
2.Placa guía
3.Guía recta
4.Agujero central
5.Perno

1

2
3

4

5

1.Tuerca de mariposa 
2.Placa guía
3.Guía recta
4.Agujero central
5.Perno

1

2

3

4

5
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1.Clavo
2.Agujero central
3.Guía recta

1
2
3

Con la guía de recorte se podrán hacer fácilmente recortes, cortes curvados en 
chapas para muebles y otros cortes por el estilo. El rodillo guía sigue la curva y 
asegura un corte fino.
Instale la guía de recorte en la base de la herramienta con el tornillo de apriete (A). 
Afloje el tornillo de apriete (B) y ajuste la distancia entre la fresa y la guía de recorte
girando el tornillo de ajuste (1 mm (3/64” por vuelta). En la distancia deseada, apriete el 
tornillo de apriete (B) para sujetar la guía de recorte en su sitio.

Cuando corte, mueva la herramienta desplazando 
el rodillo guía por el costado de la pieza de trabajo.

1.Tornillo de sujeción (A) 
2.Tornillo de ajuste 
3.Tornillo de apriete (B) 
4.Guía de recorte

1

2

3

4

1. Pieza de trabajo
2. Base
3. Rodillo de guía

1

2

3
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V. MANTENIMIENTO
PRECAUCIÓN:

• Asegúrese siempre que la herramienta esté apagada y desenchufada 
antes de intentar realizar una inspección o mantenimiento.

REEMPLAZO DE LAS ESCOBILLAS DE CARBÓN

1.Marca de límite

1

VI. ESPECIFICACIONES

1.Destornillador
2.Tapón del portaescobilla

1

2

Extraiga e inspeccione regularmente las escobillas 
de carbón. Substitúyalas cuando se hayan gastado 
hasta la marca límite. Mantenga las escobillas de 
carbón limpias de forma que entren libremente en 
los portaescobillas.
Ambas escobillas de carbón deberán ser sustituidas 
al mismo tiempo. Utilice únicamente escobillas de 
carbón idénticas.
Utilice un destornillador para quitar los tapones
portaescobillas. Extraiga las escobillas gastadas, 
inserte las nuevas y vuelva a colocar los tapones
portaescobillas.

Para mantener la SEGURIDAD y FIABILIDAD del
producto, las reparaciones, y cualquier otra tarea de
mantenimiento o ajuste deberán ser realizadas en
services oficiales, empleando siempre repuestos 
originales.

VOLTAJE:

FRECUENCIA:

POTENCIA:

CAPACIDAD:

VELOCIDAD:

AMPERAJE:

AISLACIÓN:

220V~

50Hz

530W

1/4"

3500 rpm

2.5 A

Clase I

INCLUYE: Router | Guía Paralela





CERTIFICADO DE GARANTÍA 

Horacio y Guillermo Scopazzo SRL en su carácter de importador garantiza 
este producto por el término de 12 meses contando desde la fecha de 
compra de la factura de compra y en un todo de acuerdo a las 
prescripciones indicadas a continuación.  

1 - Los equipos están garantizados contra eventuales defectos de 
fabricación debidamente comprobados.

2 - Dentro del período de garantía, y a juicio exclusivo de nuestros técnicos, 
las piezas o componentes que se compruebe que presentan defectos de 
fabricación, serán reparados o sustituidos gratuitamente en nuestro Servicio 
Técnico Oficial contra la presentación de la factura de compra.

3 - Para efectivizar el cumplimiento de la Garantía, el comprador deberá 
presentar el producto en nuestro Centro de Servicio Oficial, donde serán 
recibidos los despachos enviados por transporte con cargo de flete y seguro 
por parte del importador cuando correspondiere garantía, caso contrario se 
cobrará el importe correspondiente.

4 - Efectuado el pedido de Garantía, el servicio Técnico debe entregar al 
cliente un comprobante debidamente confeccionado, donde además debe 
figurar el plazo máximo  de cumplimiento del mismo, con el cuál el cliente 
puede efectuar el reclamo.

5 - El plazo máximo de cumplimiento para reparación efectuada durante la 
vigencia de la garantía es de 30 días a partir de la recepción del pedido 
efectuado por el comprador, con la exclusión de aquellas reparaciones que 
exijan piezas o repuestos importados, casos estos en que el plazo de 
cumplimiento de la garantía será adicionado al plazo original de vigencia 



NO ESTAN INCLUIDOS EN LA GARANTIA

Los defectos originados en: 

1 - Uso inadecuado de la máquina 
2 -Instalaciones Eléctricas deficientes en equipos eléctricos  
3 -Uso o proporción de combustibles y/o lubricantes inadecuados en 
motores endotérmicos 
4 -Roturas por transporte 
5 -Mantenimiento inadecuado del equipo.
6 -Sobrecarga de trabajo
7 -Desgaste natural de las piezas (ej: filtro, cadenas, bujías, correas, 
cuchillas, etc)
8 -Estibamiento incorrecto o influencias del clima.

ATENCIÓN: esta garantía caduca automáticamente sí el equipo fue 
desarmado por terceros.

SERVICES OFICIAL
Para información de nuestros services oficiales ingresar en: 

www.omahatools.com.ar/servicios-tecnicos
HECHO EN CHINA

IMPORTA Y DISTRIBUYE: Horacio y Guillermo Scopazzo S.R.L
DIRECCIÓN: Av. Santa Fe 4481 - Ciudad Autónoma de Buenos Aires
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